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Hervormde	Kerk	Yerseke	
	

	
	

Thema:	“De	plek	waar	je	wieg	staat……”	
	

Met	medewerking	van	Gereformeerde	kerk,	Hervormde	Kerk	en	Vrije	Evangelische	Gemeente	
Organist	 	 	 Youri	van	Dijken	
Trompet	 	 	 Arnold	Meijer	
Ouderling	van	dienst	 	 Dirk	van	der	Jagt	
m.m.v.	Interkerkelijk	koor	“Vox	Maris”o.l.v.	Wilma	Mieras	
	
	
Vóór	de	dienst	zingen	we	enkele	liederen:	
	
Kom	en	zegen	deze	wereld	Vox	Maris	
Kom	en	zegen	deze	wereld	spreek	uw	Woord	in	onze	tijd.	
Kom,	Immanuel,	belofte,	verbreek	de	donkerheid.	
Kom	en	zegen	deze	wereld		schijn	op	ons,	genadig	licht,		
schijn	op	ons	bestaan	van	chaos		toon	uw	liefdevol	gezicht.		
Veni,	Jesu!	Gloria,	halleluja!	Veni,	Jesu!	Gloria,	gloria,	halleluja!	
Kom	en	zegen	deze	wereld	bidden	wij	U	telkens	weer,	
Kom,	Verlosser,	breng	bevrijding,	Vredevorst	en	hoogste	Heer.	
Veni,	Jesu!	Gloria,	halleluja!	Veni,	Jesu!	Gloria,	gloria,	halleluja!	Halleluja,	halleluja!	
	
Lied	476	allen	met	piano	Wilma	Mieras	
1.Nu	zijt	wellekome	Jesu,	lieve	Heer,	
Gij	komt	van	alzo	hoge,	van	alzo	veer.	
Nu	zijt	wellekome	van	de	hoge	hemel	neer.	
Hier	al	op	dit	aardrijk	zijt	Gij	gezien	nooit	meer.	



Kyrieleis.	
	

2.Herders	op	den	velde	hoorden	een	nieuw	lied,	
dat	Jezus	was	geboren,	zij	wisten	't	niet.	
Gaat	aan	gene	straten	en	gij	zult	Hem	vinden	klaar.	
Beth'lem	is	de	stede,	daar	is	't	geschied	voorwaar	
Kyrieleis	
	
3.Wijzen	uit	het	Oosten	uit	zo	verren	land	
zij	zochten	onze	Here	met	offerand.	
Ze	offerden	ootmoediglijk	mirr',	wierook	ende	goud	
te	eren	van	dat	kinde,	dat	alle	ding	behoudt.	
Kyrieleis.	
	
Kerstnacht	boven	Bethlehem	Vox	Maris	
In	de	kerstnacht	boven	Bethlehem,	sprak	een	engel	uit	de	hemel.	
En	hij	maakte	daar	goed	nieuws	bekend:	God	is	hier,	zijn	naam	is	Jezus!	
En	opeens	was	daar	een	eng’lenmacht.	Een	hemels	leger	prees	de	schepper.	
refrein	
Ere	zij	God,	hoog	in	de	hemel.	Vrede	hier	op	aarde.	
Laat	ons	zingen	door	de	eeuwen,	engelen	en	mensen	samen.	
	
Laat	de	vreugde	van	de	engelen	ons	vandaag	opnieuw	omgeven.	
Laat	de	echo	van	hun	lofgezang	blijven	klinken	in	ons	leven.	
Dat	het	hemels	lied	van	toen	die	nacht	overal	nog	is	te	horen!	refrein:	
	
Is	er	iets	of	iemand	ooit	te	klein	voor	de	God,	die	zelf	een	kind	werd?	
Hij	kwam	ook	voor	jou	en	zelfs	voor	mij.	God	werd	mens	tussen	de	mensen.	Wat	een	wonder	dat	God	
met	ons	is!	Liefde	kent	bij	hem	geen	grenzen.	refrein	3x	
	
Welkom	namens	de		kerken	Leoni	Timmerman	Hervormde	Kerk	
	
Zingen:	Lied	477:	1,	2	en	4	(staande)	orgel	
1.Komt	allen	tezamen,	jubelend	van	vreugde:	
komt	nu,	o	komt	nu	naar	Bethlehem!	
Ziet	nu	de	vorst	der	eng'len	hier	geboren.	
Komt,	laten	wij	aanbidden,	komt,	laten	wij	aanbidden,	
komt,	laten	wij	aanbidden	die	Koning.	
	
2.De	hemelse	eng'len	riepen	eens	de	herders	
weg	van	de	kudde	naar	't	schamel	dak.	
Spoeden	ook	wij	ons	met	eerbied'ge	schreden!	
Komt,	laten	wij	aanbidden,	komt,	laten	wij	aanbidden,	
komt,	laten	wij	aanbidden	die	Koning.	
4.O	Kind,	ons	geboren	liggend	in	de	kribbe,	
neem	onze	liefd'	in	genade	aan!	
U	die	ons	liefhebt,	U	behoort	ons	harte!	
Komt,	laten	wij	aanbidden,	komt,	laten	wij	aanbidden,	
komt,	laten	wij	aanbidden	die	Koning.	
	
Stil	gebed,	Votum	en	groet		



ds.	T.	Schakel	Vrije	Evangelische	Gemeente	
	
Zingen:	Lied	506:	1,	2	en	4	met	orgel	
1.	Wij	trekken	in	een	lange	stoet	
op	weg	naar	Bethlehem,	
wij	gaan	uw	koning	tegemoet,	
o	stad	Jeruzalem!	
Gezegend	die	zijn	komst	begroet	
en	knielen	wil	voor	hem!	
Wij	loven	U,	koning	en	Heer,	koning	en	Heer,	
wij	loven	U,	koning	en	Heer!	
	
2.	Al	zijt	Gij	nu	nog	maar	een	kind,	
zo	hulpeloos	en	klein,	
wij	weten	dat	het	rijk	begint	
waarvan	Gij	Heer	zult	zijn,	
een	rijk	waarin	de	vrede	wint	
van	oorlog	en	van	pijn.	
Wij	loven	U,	koning	en	Heer,	koning	en	Heer,	
wij	loven	U,	koning	en	Heer!	
	
4.	Wij	gaan	op	weg	naar	Bethlehem,	
daar	ligt	Hij	in	een	stal,	die	koning	in	Jeruzalem	
voor	eeuwig	wezen	zal!	
Laat	klinken	dan	met	luider	stem	en	blij	bazuingeschal:	
Wij	loven	U,	koning	en	Heer,	koning	en	Heer,	
wij	loven	U,	koning	en	Heer!	
	
Zingen:	Johannes	de	Heer	438:	1,	3,	4	en	6	met	orgel	
1	’t	Was	nacht	in	Bethl’hems	dreven,	een	schone,	stille	nacht.	
En	trouwe	herders	bleven	bij	hunne	kudd’	op	wacht.	
En	trouwe	herders	bleven	bij	hunne	kudd’	op	wacht.	

	
3	En	ja,	juist	in	die	stonde,	in	deze	zelfde	nacht	
werd	hun	door	eng’lenmonden	het	blijde	nieuws	gebracht,	
werd	hun	door	eng’lenmonden	het	blijde	nieuws	gebracht	
	
4	De	Heiland	is	gekomen	in	Bethl’hems	kleine	stal	
Die	voor	miljoenen	vromen	een	Herder	wezen	zal,	
Die	voor	miljoenen	vromen	een	Herder	wezen	zal.	
 
6	Hij	wil	Zijn	kudde	leiden,	zij	’t	ook	door	leed	of	kruis,	
naar	d’	eeuwig	groene	weiden	van	’t	hemels	Vaderhuis,	
naar	d’	eeuwig	groene	weiden	van	’t	hemels	Vaderhuis.	
	
Gebed	ds.	T.	Schakel	
	
Zingen:	Lied	473:	1,	2	en	3	met	orgel	
1.Er	is	een	roos	ontloken	uit	barre	wintergrond,	
zoals	er	was	gesproken	door	der	profeten	mond.	
En	Davids	oud	geslacht	is	weer	opnieuw	gaan	bloeien	



in	’t	midden	van	de	nacht.	
	
2.Die	roos	van	ons	verlangen,	dat	uitverkoren	zaad,	
is	door	een	maagd	ontvangen	uit	Gods	verborgen	raad.	
Maria	was	bereid,	toen	Gabriël	haar	groette	
in	’t	midden	van	de	tijd.	
	
3.Die	bloem	van	Gods	behagen	heeft,	naar	Jesaja	sprak,	
de	winterkou	verdragen	als	allerdorste	tak.	
O	roos	als	bloed	zo	rood,	God	komt	zijn	volk	bezoeken	
in	’t	midden	van	de	dood.	
	
Schriftlezing	1:	Lukas	2:	1	t/m	7		(Herziene	Statenvertaling)	
Leoni	Timmerman		
1En	het	geschiedde	in	die	dagen	dat	er	een	gebod	uitging	van	keizer	Augustus	dat	heel	de	wereld	
ingeschreven	moest	worden.	2Deze	eerste	inschrijving	vond	plaats	toen	Cyrenius	over	Syrië	stadhouder	
was.	3En	ze	gingen	allen	op	weg	om	ingeschreven	te	worden,	ieder	naar	zijn	eigen	stad.	4Ook	Jozef	
ging	op	weg,	van	Galilea	uit	de	stad	Nazareth	naar	Judea,	naar	de	stad	van	David,	die	Bethlehem	heet,	
omdat	hij	uit	het	huis	en	het	geslacht	van	David	was,	5om	ingeschreven	te	worden	met	Maria,	zijn	
ondertrouwde	vrouw,	die	zwanger	was.	6En	het	geschiedde,	toen	zij	daar	waren,	dat	de	dagen	vervuld	
werden	dat	zij	baren	zou,	7en	zij	baarde	haar	eerstgeboren	Zoon,	wikkelde	Hem	in	doeken	en	legde	Hem	
in	de	kribbe,	omdat	er	voor	hen	geen	plaats	was	in	de	herberg.	
	
Zingen:	Lied	483	allen	met	Vox	Maris		
1.Stille	nacht,	heilige	nacht!	Davids	Zoon,	lang	verwacht	
die	miljoenen	eens	zaligen	zal,	wordt	geboren	in	Bethlehems	stal,	
Hij,	der	schepselen	Heer,	Hij,	der	schepselen	Heer.	
	
2.Hulploos	Kind,	heilig	Kind,	dat	zo	trouw	zondaars	mint,	
ook	voor	mij	hebt	G’U	rijkdom	ontzegd,	
werd	G’op	stro	en	in	doeken	gelegd.	
Leer	m’U	danken	daarvoor.	Leer	m’Ú	danken	daarvoor.	

	
3.Stille	nacht,	heilige	nacht!	Vreed’en	heil	wordt	gebracht	
aan	een	wereld,	verloren	in	schuld;	Gods	belofte	wordt	heerlijk	vervuld.		Amen,	Gode	zij	eer!	Amen,	
Gode	zij	eer!		
	
Schriftlezing	2:	Lukas	2:	8-20	(Herziene	Statenvertaling)	
Leoni	Timmerman		
8En	er	waren	herders	in	diezelfde	streek,	die	zich	ophielden	in	het	open	veld	en	's	nachts	de	wacht	
hielden	over	hun	kudde.	9En	zie,	een	engel	van	de	Heere	stond	bij	hen	en	de	heerlijkheid	van	de	Heere	
omscheen	hen	en	zij	werden	zeer	bevreesd.	10En	de	engel	zei	tegen	hen:	Wees	niet	bevreesd,	want	zie,	
ik	verkondig	u	grote	blijdschap,	die	voor	heel	het	volk	wezen	zal,	11namelijk	dat	heden	voor	u	geboren	is	
de	Zaligmaker,	in	de	stad	van	David;	Hij	is	Christus,	de	Heere.	12En	dit	zal	voor	u	het	teken	zijn:	u	zult	het	
Kindje	vinden	in	doeken	gewikkeld	en	liggend	in	de	kribbe.	13En	plotseling	was	er	bij	de	engel	een	
menigte	van	de	hemelse	legermacht,	die	God	loofde	en	zei:	14Eer	zij	aan	God	in	de	hoogste	hemelen,	en	
vrede	op	aarde,	in	mensen	een	welbehagen.	15En	het	geschiedde,	toen	de	engelen	van	hen	weggegaan	
waren	naar	de	hemel,	dat	de	herders	tegen	elkaar	zeiden:	Laten	wij	dan	naar	Bethlehem	gaan	en	dat	
woord	zien	dat	er	geschied	is,	dat	de	Heere	ons	bekendgemaakt	heeft.	16En	zij	gingen	met	haast	en	
vonden	Maria	en	Jozef,	en	het	Kindje	liggend	in	de	kribbe.	17Toen	zij	Het	gezien	hadden,	maakten	zij	
overal	het	woord	bekend	dat	hun	over	dit	Kind	verteld	was.	18En	allen	die	het	hoorden,	verwonderden	



zich	over	wat	door	de	herders	tegen	hen	gezegd	werd.	19Maar	Maria	bewaarde	al	deze	woorden	en	
overlegde	die	in	haar	hart.	20En	de	herders	keerden	terug	en	zij	verheerlijkten	en	loofden	God	om	alles	
wat	zij	gehoord	en	gezien	hadden,	zoals	tot	hen	gesproken	was.	
	
Vox	Maris	zingt:	O	Holy	Night	
O	holy	night!	The	stars	are	brightly	shining,	
It	is	the	night	of	the	dear	Saviour's	birth.	
Long	lay	the	world	in	sin	and	error	pining.	
Till	He	appeared	and	the	Spirit	felt	its	worth.	
A	thrill	of	hope	the	weary	world	rejoices,	
For	yonder	breaks	a	new	and	glorious	morn.	
Fall	on	your	knees!	Oh,	hear	the	angel	voices!	
O	night	divine,	the	night	when	Christ	was	born;	
O	night,	O	holy	night,	O	night	divine!	
	
Led	by	the	light	of	faith	serenely	beaming,	
With	glowing	hearts	by	His	cradle	we	stand.	
So	led	by	light	a	star	was	sweetly	gleaming,	
Here	came	the	wisemen	from	orient	land.	
The	King	of	kings	lay	thus	in	lowly	manger;	
In	all	our	trials	born	to	be	our	friends.	
He	knows	our	need,	our	weakness	is	no	stranger,	
Behold	your	King!	Your	King	Before	him	lowly	bend!	
	
Nederlandse	vertaling:	
O	heilige	nacht.	De	sterren	schitteren,	
het	is	de	nacht	van	de	geboorte	van	de	goede	Verlosser.	
Lang	leefde	de	wereld	in	zonde	en	menselijke	fouten.	
Tot	Hij	verscheen	en	de	Geest	zijn	betekenis	voelde.	
Een	golf	van	hoop	maakt	de	lusteloze	ziel	blij,	
want	er	breekt	een	nieuwe	glorieuze	morgen	aan.	
Val	op	je	knieën.	Oh,	luister	naar	de	engelenstemmen!	
O	Goddelijke	nacht,	de	nacht	toen	Christus	werd	geboren;	
o	nacht,	o	heilige	nacht,	o	Goddelijke	nacht!	
	
Geleid	door	het	serene	licht	stonden	we	met	gloeiende	harten	
bij	zijn	wieg.	Over	de	wereld	schijnt	zoet	een	ster,	
Nu	komen	de	wijzen	uit	het	oosten.	
De	Koning	der	koningen	ligt	daar	
nederig	in	een	kribbe;	geboren	om	
onze	vriend	te	zijn	in	al	onze	moeiten.	
Hij	kent	onze	behoeftes,	onze	zwakheid	is	hem	niet	vreemd,	
zie	uw	Koning,	buig	nederig	voor	Hem!	
	
Verkondiging:	“De	plek	waar	je	wieg	staat……”	ds.	T.	Schakel	
	
Zingen:	Lied	487	met	orgel		
1.In	Bethlehems	stal	lag	Christus	de	Heer,	
in	doeken	gehuld,	als	kindje	terneer.	
Voor	Hem	was	geen	plaats	meer	in	herberg	of	huis;	
Zijn	wieg	was	een	kribbe,	Zijn	troon	was	een	kruis.	



	
2.Zo	arm	werd	de	Heer,	der	engelen	Heer,	
Die	zondaren	mint,	zo	nameloos	teer;	
Die	hun	wil	vergeven,	hoe	veel	het	ook	zij;	
zo	arm	werd	de	Heiland	voor	u	en	voor	mij.	
	
3Lam	Gods,	voor	de	schuld	der	wereld	geslacht,	
dat	eens	aan	het	kruis	voor	mij	hebt	volbracht.	
Ik	kniel	bij	Uw	kribbe	met	dankend	gemoed,	
en	breng	U	eerbiedig	mijn	zeeg'nende	groet.	
	
4.	k	wijd	U	mijn	vreugd,	mijn	leven,	mijn	hart;	
bij	U	wil	ik	zijn	in	blijdschap	en	smart.	
Geef	Gij	mij	een	harte,	dat	U	steeds	bemint,	
dan	ben	ik	van	nu	aan	voor	eeuwig	Uw	kind.	
	
Dankgebed	en	voorbeden		Ivan	Mijnders	Gereformeerde	Kerk	
	
Vox	Maris	zingt:	Aanbidding	en	Noël	
In	aanbidding	komen	wij,	Koning	van	het	leven.	
Voor	uw	Zoon,	Heer,	buigen	wij	om	Hem	de	eer	te	geven.	
Vredevorst,	Emmanuel,	Heiland	in	een	kribbe.	
U	werd	onze	metgezel,	troostend	in	ons	midden.	
	
Noël		
Love	incarnate,	love	divine	Star	and	angels	gave	the	sign	
Bow	to	babe	on	bended	knee	The	Savior	of	humanity	
Unto	us	a	Child	is	born	He	shall	reign	forevermore	
	
Noel,	Noel	Come	and	see	what	God	has	done	
Noel,	Noel	The	story	of	amazing	love!	
The	light	of	the	world,	given	for	us	Noel	
	
Son	of	God	and	Son	of	man	There	before	the	world	began	
Born	to	suffer,	born	to	save	Born	to	raise	us	from	the	grave	
Christ	the	everlasting	Lord	Hе	shall	reign	for	evermorе	
	
Noel,	Noel	Come	and	see	what	God	has	done	
Noel,	Noel	The	story	of	amazing	love!	
The	light	of	the	world,	given	for	us	Noel	
	
Nederlandse	vertaling:	
Mens	geworden	liefde,	goddelijke	liefde,	
Sterren	en	engelen	wezen	de	weg,	Buigen	hun	knieën	voor	het	kind.	
De	Verlosser	van	de	mensheid,	Een	kind	is	ons	geboren.	
Zijn	heerschappij	is	oneindig.	Noël,	Noël,		
	
Kom	en	zie	wat	God	heeft	gedaan.	Noël,	Noël,		vertel	nu	van	de	liefde	die		het	Licht	van	de	wereld	toonde	
aan	ons,	Noël.	



Zoon	van	God,	zoon	van	mensen,	Was	er	erbij	voordat	God	sprak.	
Gekomen	om	te	lijden,	gekomen	om	te	redden,	
Gekomen	om	leven	te	geven,	Christus,	de	eeuwige	Heer,	
Hij	regeert	nu	en	altijd.	

Dankwoord	Ivan	Mijnders		
	
Zingen:	Ere	zij	God	met	orgel	
Allen	gaan	staan	
	
Zegen	ds.	T.	Schakel		
 
De	inzameling	van	uw	gaven	bij	de	uitgang	is	bestemd	voor	het	Nederlands	Bijbelgenootschap.	
	
Na	deze	zangdienst	zijn	jullie	van	harte	welkom	elkaar	te	ontmoeten	onder	het	genot	van	warme	
chocolademelk	en	glühwein	in	de	wandelkerk.		
	
U	bent	ook	morgenochtend	welkom	in	de	dienst	in	één	van	de	vier	kerken!	
	
Namens	de	Hervormde	Gemeente,	de	Gereformeerde	Kerk,	de	Vrije	Evangelische	Gemeente	en	de	
Hervormde	Gemeente	Rehoboth	u	allen	een	Gezegend	Kerstfeest	toegewenst! 


